zopBacig EAAAAOE — OMOZMONAOY AHMOKPATIAZ THZ TEPMANIAZ

A.N. 52/1967(1)
(®.E.K. 134/4-8-1967, 1.A").

MNepi kupwoeswg TNG peTralu Tou BaoiAsiou tng EAAddog¢ kai tng Ouoomovdou Anuokpariag tng
Tspuavia¢ ocuppwviags mepi amopuyns tnS SITAAS @opoAoyias Kai amoTporris g @opodiapuyns &v
OxXE0€lI TTPOC TOV POPOV £I008HUATOS, KEQPAAQIOU WS KAl TOV @OpoV emITNSeUNATOS

ApOpov Movov

KupouUrtal kai €xel 1ox0v vépou n ev ABrivaig utroypageioca tnv 18nv Atrpidiou 1966 Xupgwvia petatu Tou
BaoiAciou Tng EAAGSOG kal Tng Opootrévdou Anuokpatiag Tng eppaviag, amookomouoa TV OTTOQUYAV TNngG
OITTAAG @opoAoyiag kal Tnv B€ommaolv kavovwy apolfaiag SIoIKNTIKAG ETTIKOUPIAG, €v OXECEl TTPOG TOV POPOV
€1000MNPATOG, TOV QOPOV KEPaAaiou wg Kal Tov pépov eITNOEUPATOG, NG TO KEieEVOV ETTETAI €IG TNV EAANVIKAYV Kal
AyyYAIKAV YAWOOQV, AUOOTEPWYV TWV KEIUEVWV OVTWV £ I0OU QUBEVTIKWV.

O TTapwv vopog BéAel IoxUoel aTTd TNG dnuoaieloewg Tou €ig TNV Epnuepida Tng KuBepvRoewc.

Ev ABrjvaig T 19 louviou 1967
ZYMOQNIA

MeTa&u Tou BaaiAgiou Tng EAAGSOG kal TG OpooTrovoou AnuokpaTiag Tng Meppaviag Tepi amroQuyng NG
OITTAAG POPOAOYIaG Kal ATTOTPOTIAG TNG POPOdIAPUYNG, EV OXETEI TTPOG TOV POPOV EICODNATOG, KEPAAQIOU WG Kal
TOU POpPOoU £mMTNOEUUATOG.

H AutoU MeyaAeidtng o BaoiAeUg Twv EAAAVwY kai o Mpoedpog Tng Opoctrévdou Anpokpartiag Tng Mepuaviag,
EmOupouvTeg TNV atro@uyryv TnG SITTARS QOPOAOYIag Kal TNV GTTOTPOTINV TNG POPOdIaQUYNG €V OXECEI TTPOG TOV
@OpOV €1I000AUATOG, TOV POPOV KEPAAQiou Kal Tov @Opov €mMTNOEUUATOG, OUVEQWVNOAV OTTWG CUVAYWOI TNV
akOAouBov cupwviav.

Mpog Tov oKOTTOV TOUTOV WPIcAV WG TTANPEEOUTIoUg TwV:

H pev AM. o BaoiAeUg tTwv EAMAvwy tTnv A.E. Tov Kipiov Ocoxdpnv Pévinv, Youtoupydv et Twv
EwTepikwy,

O 6¢ Mpdedpog Tng OpoaTtrévdou Anuokpartiag Tng Mepuaviag Tnv A.E. Tov Kupiov Oskar Schlitter, MpeoBeutrv
NG OpooTrovdou Anpokpartiag Tng Neppaviag.

O1 ev Adyw TTAnpegoUaiol KovoTroInaavTeg TTPog aAAfAoug Ta TTAnpeCoUaia auTwy YpAPPaTa, eupovTeg O¢
TauTa €V aTTOAUTW TAEEI, OUVEQWVNOAV TA KATWO!:

Apbpov |

(1) O1 uTraydpevol €ig TNV TTapoucav CupPwviav eopol ivai:

1. Ev ™ Opoomévow Anuokpatia Tng lepuaviag o @Opog €1000MPATOG, 0 QOPOS ETAIPEILV, O POPOG
KePaAaiou, 0 @OPOG TTNOEUPATOG (KOAOUUEVOI £QEENG «POPOI TNG OpooTTovOoU AnuoKpaTiagy).

2. Ev Tw BaolAgiw Tng EAAGDOG 0 9OpOG £I00BANATOG ETTI QUOIKWYV TTPOCWTTWY Kal 0 @OPOG €I000MPATOG ETTI
VOUIKWV TTPOCWTTWV (KaAoUpevol €QeEAG «EAANVIKOG @OpOoG»).

(2) H mapoloa cup@wvia epapudletal €TTionNg Kal €T TTAVTOG OPOIOU 1 OUCIWdWS TTAPOoIoU POPoU
EMPANBNCOPEVOU ETTITTPOCOETWG 1 AVTi TWV UPIOTAPEVWY QOPWV.

Ap6pov Il

(1) Eig Tnv TTapoucav cupgwviav, eKTOG edv AAAWG To Keipevov opiln:



1. O 6pog «POépos» anuaivel Tov eépov Tng Opootrévdou Anuokpariag Tng MNepuaviag f Tov EAANVIKOV gopov,
WG TO KEipEVOV OpiICEl.

2. O 6pog «1TpdowTTOV» TTEPIAGUBAVEI TO ATOUA KAI TOG ETAIPEING.

3. O 06pog «eTaipeio» onuaivel TACAv €TAIpEiQV | TTAV VOUIKOV TIPOCWTTOV duvAuEvov dia QOPOAOYIKOUG
OKOTTOUG va Bewpnbn wg eTalpEia CUPNPWVWS TTPOS Toug vVOUoug TG OpoaTtrovdou Anuokpartiag Tng Mepuaviag
Kal Toug vopoug Tou BaoiAgiou Tng EANGSOG.

4. (a) O 6pog «KATOIKOG £vOG €K TwV ZUupBallopévwy Kpatwv» onuaivel Trav TpdowTrov OTTEP, CUNQWVWG
TTPOG TOUG VOUOUG Tou €V AOyw Kpdrtoug, UTTOKeITal €16 @opoloyiav ev Tw Kpdrel TouTw, AOyw KaTOIKiag Tou,
SlapoVAG, £0pag BIOIKATEWG I GAAOU TTAPOOIOU KPITNEIoU.

(B) Edv katd tag diatdgeIig TNG TTponyoupévng Trapaypd@ou Atouov T TUyXAvn KATOIKOG AU@OTEPWY TWV
JupBalopévwv Kpatwy e@apudlovTal ol ETTOUEVOI KOVOVEG:
(aa) Oa BewpnTal WG KATOIKOG Tou ZupPBaAlopévou KpdaToug v Tw oTroiw £xel €1 Tnv diaBeaiv Tou
MoOvipov KaTolkiav. Edv €xn €1g Tnv 01dBeciv Tou povipov Katoikiav €1§ ap@oTepa Ta ZuuBaildueva
Kpdatn, Ba BewpATtal wg KATOIKOG Tou ZupPBaldopévou Kpdrtoug ekeivou PETG TOu OTToiou ouvdEETal
OTEVOTEPOV TTPOCWTTIKWG KAl OIKOVOUIKWG (KEVTPOV CWTIKWV CUNQPEPOVTWV).
(BB) Edv 1o ZupPBaArduevov KpdTtog €1g To OTToiov £XEI TO KEVTPOV TWV CWTIKWY TOU CUPQEPOVTWY eV
ouvaral va kKaBopiadbr A edv dev d100£TN POvVIPOV KaTolKiav €1 ev Twv dUo ZuuBaAllouévwy Kpatwyv Ba
BewpnTal wg KATOIKOG £Keivou Tou ZupuBarlopévou KpdToug v Tw OTToiw £xel ouvrion SIauoviy.
(yy) Edv éxn ouvriOn 1o1TOV dIaPOVAG €16 appoTepa Ta ZUPPBaAAGpeva KpdTn 1 €1 oudév €¢ auTwy Ba
BewpnTal WG KATOIKOG Tou ZuuBaAlopévou KpdToug Tou oTroiou TuyXAavel UTTAKOOG.
(68) Edv civar utTAkoog ap@otépwy Twyv ZupBarlopévwv Kpatwy A oudevog €€ auTtwy, al apuodial
apxai Twv Zupparropévwv Kpatwy Ba attopacifwaolv €11 Tou {nTAPATOG 81’ apoifaiag oupgwviag.
y) Edv kard tag diatdéeig Tou mTponyoupévou edagiou (a) eTaipeia TIG €ival KATOIKOG AN@OTEPWV TWV
ZupBaAhopévwv Kpatwyv Ba Bewpntal wg €xouca KaToiKiav €1G ekEivo To ZUpPBaAAopevov KpdTog ev Tw
oTToiw UTTApXel n €5pa TnG TIPAyMATIKAG Oloiknoews autig. H auty didralic Ba epapudlntar etmi
TIPOCWTTIKWYV ETAIPEIWV Kal GAANG HOPPNG ETAIPEIWV, QITIVEG CUPPWVWG TTPOG TNV £BVIKNAV vopoBeaiav utrod
TNG oTroiag SIETTovTal eV gival VOUIKA TTpOoWTTA.

5. O1 6pol «emixeipnoig Tng OpooTrévoou AnuokpaTiag» Kal «EAANVIKN ETTIXEIPNOIG» ONUAivOUCIv avTIGTOIXWG
Biounxavikiv ) EPTTOPIKAV €TTIXEIPNOIV i epyaaciav diefayouévnv uttd kaToikou TNG OpoaTrévdou Anuokpartiag Tng
eppaviag kal Blognyxavikiv f eUTTopIKAV €TTIXEipNOIV A epyaciav die§ayopévnv UTTO Katoikou Tou EAAnvikou
BaoiAgiou, o1 de Opol «eMIXEIPNOIG €VOG €K Twv ZUPPBoAopévwy Kpatwv» Kal «ETTIXEIPNOIG TOU €TEPOU
>uuBaAropévou Kpdtoug» anuaivouciv emixeipnoiv Tng Opootrovdou AnuokpaTiag f EAANVIKAV ETTIXEIPNOIV, WG
TO Keipevov opicel.

6. O 6pog «Piounxavikd kai eutropik& KEPON» TrEPIAAPPBAvEl HICBWPATO KAl OIKAIWHATA  aQOPWVTA
KIVNJOTOYPAQIKAG TaIViAG.

7. (a) O 6pog «POVIPOG EYKATACTACIG» CNUAiVEl KOBWPIoUEVNY ETTAYYEAUATI-

KAV £YKATAOTACIV OTTOU QI Epyaadial TNG TXEIPAOEWS dle¢ayovTal v OAw 1

eV MEPEL.

(B) Eidikwtepov A pbévIPOG eYKATAOTACIG TTEPIAAUPAVEL:

£dpav TnG BI0IKACEWG

UTTOKATACTNHO

ypageiov

EPYOOTATIOV

EPYQOTRAPIOV

opuxeiov, Aatoueiov, 1 GAAOV TOTTOV EKUETAAAEUCEWG PUAIKWV TTOPWYV, TOTTOV OIKOOOUATEWG ] KATAOKEUNV
Il Epyadiav CUVAPPOAOYAOEWS EYKATAOTATEWY BlapKeEiag TTAEOV Twv 12 punvwv.

(y) O 6pog «pdvipog eykataoTacio» dev Bewpeital wg TEPIAAUPBAVWY:

TNV XPNOIMOTIOINCIV €YKATOOTACEWY TTPOOPICOPEVWY JOVOoV dia TNV atmmoBriKeuoly, €KBeaIv 1 TTapadooiv
ayabwv A EYTTOPEUPATWV aVNKOVTWY E€IG TNV ETTIXEIPNOIV,

TNV SlI0TAPNCIV ATTOBEUATOG ayabwyV ) EUTTOPEUNATWY AVNKOVTWY €IG TNV ETTIXEIPNOTIV OTTOKAEIOTIKWG TTPOG
TOV OKOTTOV ATTOONKEUCEWG, EKBECEWG i} TTAPAdOOEWG,

TNV dIATAPNOCIV aTTOBEPATOG ayaBwV 1 EUTTOPEUPATWY AVNKOVTWY €IG TNV ETTIXEIPNOIV ATTOKAEIOTIKWG TTPOG
TOV OKOTTOV ETTEEEPYATIOG UTTO ETEPAG ETTIXEIPHOEWG,

TNV S1I0TAPNCIV KOBWPIoUEVNG ETTAYYEAUATIKAG EYKOTAOTACEWG OTTOKAEIOTIKWG TTPOG TOV OKOTTOV ayopdg
ayaBwv A EUTTOPEUPATWYV 1] CUYKEVTPWOEWG TTANPOQPOPIWY BIa TNV ETTIXEIPNOIV,



TNV OIaTAPNOIV  KABWPIOHEVNG  ETTAYYEAUATIKAG EYKATOOTACEWS QTTOKAEIOTIKWG TIPOG TOV  OKOTTOV
dla@NUicEWs, TTAPOXAS TTANPOPOPIWY, ETTICTNHOVIKAG €PEUVNG | TTAPOMOIWY EVEPYEIWV Al OTTOIOI €XOUV
TIPOTTAPACKEUACTIKOV i €TTIFONONTIKOV XapaKTpa dla TNV ETTIXEIPNOIV.

(8) MpodowTToVv evepyoUV €I eV €K TwV ZUPPBaAopévwY KpaTwv, 1T ovOpaT ETTIXEIPAOEWG TIVOG TOU ETEPOU
oupBaAlopévou Kpdtoug — TTANV TTPAKTOPOG QveEEQAPTATOU €@’ ou e@apudletal To eddagiov (€') — Ba
Bewpeital wg £Xov POVIPOV EYKATAOTACIV €16 TO TTPWTOV KPATog, TO ava@epOUEVOV eV Tw TTAPOVTI £dagiw,
€av £€xn €€ouo1000TNOIV KAl CUVABWG eVvaOKN TaUTNV ev Tw &v Adyw KpdTel TTpog ouvayiv CUPBACEWS €TT
OVOUOTI TNG ETTIXEIPAOEWG, EKTOG €AV n dpAoig Tou TrepIopiCeTal €IG TNV ayopdv ayaBwv i EPTTOPEUPATWY
dla TNV TMIXEipNOIV.

() Emixeipnoig evog ek Twv ZupPBariopévwy Kpatwyv dev Bewpeital wg €xouca PYOVILOV EYKATACTACIV €16 TO
£repov ZupBaliopevov Kpdrog atmAwg Kal pévov €1Ti Tw AOyw OTI dIEEAyel epyaciag €1G TO £€TEpov TOUTO
KpdTtog 810 peaitou, yevikoU avTIITPOOWTIOU €11 TTpounBeia i GAAOU avegapTrnTou TTPAKTOPOG, €' OGOV
oUToI eveEPYOUOIV €V Tw TTAQITiIW TNG ouvriBoug dpaaTnPIGTNTOS TWV.

(oT1) To yeyovdg Ot eTaipeia TIG gival KATOIKOG Tou evog Twv ZupBairopévwv KpaTwyv Kal eAEYXEL 1) EAEyXETAI
uTTé eTalpeiag, ATIG gival KATOIKOG Tou eTépou ZupaAlopévou Kpdrtoug A diegdyel epyaaiag evidg Tou ETEPOU
TouTou Kpdrtoug (€ite dlo Povipou eykaTAOTACEWS €iTe KAT AAAOv TpoOTToV) Oev Ba KaBIOTA KaB' €auTo,
EKATEPAV TWV ETAIPEIWV POVIMOV EYKATAGTACIV TG AAANG.

8. O 6pog «ouvtagig» onuaivel TTEPIOBIKAG TTANPWUAG, aiTiveg yivovTal dla TTapacxebeicag utnpeaiag i wg
atmronuiwoig dia TpogevnBeioas BAGRaG.

9. O 6pog «TTEPIOdIKA TTaAPOXN» onuaivel KaBwpiopévov TTooOv KaTtaBAnTéov TTEPIODIKWG €1 KaBwpIouéva
XPOVIKG OlacThpaTa 100Biwg i Katd Tnv didpkeiav kabBwpiopévou 1 duvapévou va eEakpifwbdn xpovikou
dlaoTHNATOG.

10. O 6pog «apuddiar apxai» onuaivel €1g TNV TEPITITWOIV Tou BaoiAeiou Tng EAAGDOG TO YTToupyeiov
OlkovouikWwyv Kal €1g TNV TrepimTwaolv NG Opootovdoou Anuokpatiag Tov Opootrovdiakdv YToupyodv Twv
OIKOVOUIKWV.

(2) Ev T epappoyn Twv diatd&ewy TG TTapolong cuu@wviag uttd evog Twv ZupBallopévwy KpaTtwy 1rag
6pog un kaBopilduevog Kar GAAov TpOTToV gv T TTApoUcn cuu@wvia Bewpeital, eKTOG €V AAAWG TO KEipevov
opifn WG Exwv TNV évvolav AV £XEl KATA TOUG 1I0XU0VTOG VOUOUG €V Tw eV AOyw KpdTel v ox€oel TTPOG TOUG pOPOUG
TOUG aTTOTEAOUVTAG TO QVTIKEIUEVOV TNG TTAPOUCNG CUUPWVIAG.

Apbpov il

(1) Ta Biounxavikd 1 ePTTOPIKA KEPON ETTIXEIPACEWS EVOG TwV ZupfBaAlopévwv Kpatwv Ba @opoloyouvtail
Movov ev Tw KpdTel TOUTw €KTOG €AV N €TMIXEipPNOIG dIEEAyn eUTTOPIOV 1 epyaciav ev Tw eTépw KpdTel péow
MOVIiJOU €V aQUTW €yKATOOTACEWS. EAv die€ayn eutropiov ) epyaciav ev Tw eTépw ToUTw Kpdrel dia povigou ev
QUTW EYKATAOTACEWG, duvaTtal va eTTIBANBA @Opog €11 TWV €V AOYWw KEPDWV v Tw €TEPW KpdTel, aAAd povov eri
TWV KEPOWV TWV TTPOEPYXOUEVWV €K TNG POViOU TAUTNG EYKATOOTACEWG.

(2) Eav emixeipnoig evog ek Twv ZupBaAdopévwyv Kpatwv dieEdyn euTTOpIoV I €pyaciav &v Tw ETEPW
ZupuBaArdopévw Kpdrtel dia POvVigou €v auTw €yKATOOTACEWS Ba Bewpolvtal 6Tl AvAKOUV €I TNV UOVIKOV
EYKATAOTACIV TA BIOUNXAVIKA 1 eUTTOPIKA KEPDON, ATiva utroAoyileTal OTI Ba ETTPAYUATOTIOIEI €IG TO £TEPOV TOUTO
KpdTog dv ATO aveEApTNTOG ETTIXEIPNOIG AOXOAOUUEVN PE TNV AUTHV 1) TTapopoiav dpacTnpIdTNTA UTTO TAG AUTAG N
TTapopoiag ouvlnkag Kal evepyoUoa TEAEIWG AveEapTATWG aTTd TNG ETTIXEIPACEWS TNG OTTOIAG aTTOTEAEI POVIUOV
EYKATACTACIV.

(3) Kartd Ttov kaBopiopdv Twv BIOUNXAVIKWVY [ EUTTOPIKWY KEPOWV MIOG HOVIMOU €ykKaTaOTAOEWS Ba
EKTTITITWVTAI TTAVTA TA €UAOYWG QVAKOVTA €I TNV POVIUOV €YKATAOTACIV €£00a, TTEPIAOUBAVONEVWY KAl TWV
avNKOVTWY AUTHA JIOIKNTIKWY Kal OIAXEIPIOTIKWY €V YEVEI EEOOWV.

(4) Oudév TUAUA OIWVONTTOTE KEPDWV KTWHEVWYV UTTO ETTIXEIPHOEWS €VOG €K Twv ZUupBaAiopévwv Kpatwv
Bewpeital T avAKel €1G POVIPOV EYKATACTACIV EUPIOCKOPEVNV €V Tw ETEPW ZUPPBaAAopévw KpdTel atTAwg Kal gévov
ASyw ayopds ayabwyv fj EPTTOPEUPATWY £V Tw TEPW KpdTel UTTd TNG ETTIXEIPACEWC.

(5) H mapdypagog (1) dev éxel TNV €vvoiav TTOPEPTTOOICEWG €VOG €K TwV ZupBoAlopévwv Kpatwy ek Tng
EMPROANG CUPPWVWG TTPOG TNV TTapolaav GUP@WViav, @OPou ETTi TOU €IG0OANATOG (TT.X. MEPICUATWY, EVOIKIWV)
TIPOEPYXOUEVOU €K TINYWV EUPIOKOUEVOU €VTOG TOU €OAQPOUG TOU KOl KTWHEVOU UTTO KOTOIKOU TOU ETEPOU
2upBalopévou Kpdrtoug €dv 1O ToloUTOV €1000NKA dEV AVAKN €IG POVIUOV €YKATACTACIV EUPICKOUEVNV €IG TO
TTPWTOV pvNnuoveuBév Kpdarog.

(6) H rapaypagog (1) epapudleTal ouoiwg Kal €TTi TOU @Opou €miTNdeUpaTOS (trade tax) Tou utroAoyifouévou
€Tl Baoewg SIaPOPOU EKEIVNG TWV BIOUNXAVIKWY KAl EUTTOPIKWY KEPOWV.



Ap6pov IV

Eav:

(a) emixeipnoig evog ek Twv ZupPBarropévwyv Kpatwyv PETEXN AUECWS A EPUECWG €IS TRV BI0IKNTIV, EAEyXOV 1] TO
KEPAAAIOV ETTIXEIPACEWG TIVOG TOU £TépoU ZupPBaliopévou KpdToug

(B) Ta auTa TTPOOWTTA PETEXOUV APECWG I EPPECWG EIG TNV BIOIKNCIV, EAEYXOV 1 KEQAAQIOV ETTIXEIPAOEWG £VOG
€K Twv ZupBallopévwy KpaTwyv Kal €TTIXEIPAOEWS Tou eTépou ZupBaiiopévou KpAToug, Kal €1 EKATEPAV TWV
TEPITTTWOEWY TiBevTal A eTIRBAAAOVTAI HETAEU TWYV BUO ETTIXEIPATEWY EIG TAG EPTTOPIKAG A OIKOVOUIKAG TV OXECEIG
ouvOnkal didgopol ekeivwy, aiTiveg Ba u@ioTavTo NETAEU aveEEAPTATWYV ETTIXEIPHOEWY, TOTE TTAV KEPDOG TO OTTOIOV,
gdv Ogv UTIMpPYOoV ol 6pol ouTol Ba ETTPAYPATOTIOIEITO UTTO MIOG €K TWV ETTIXEIPACEWY, aAAd, AOyw Twv Opwv
TOUTWV Ogv TTpayuartotroiitn, duvatal va TePIANPON €IG Ta KEPDN TNG ETTIXEIPNOLWS EKEIVNG Kal va QopoAoynor
aAvaAOYWwG.

Ap6pov V

(1) Képdn ariva katoikog Tou BaoiAgiou Tng EAAGDOG KTATAI €K TNG eKPETAAAEUOEWGS TTAOIWYV €IG Tag dieBveig
METOQOPAGS, TWV OTTOIWV 0 ARV vnoAoynoewg supiokeTal ev EAAGSI popoAoyouvTal pévov €ig To Kpdrog TouTo.

(2) Képdn €k TNG eKUETOAAEUCEWG TTAOIWV €16 DIEBVEIC HETAPOPAG TTEPIEPKXOUEVA €16 KATOIKOV TNG OpootTévdou
Anpokpariog Tng MNepuaviag €€ emixeiprioewg dieuBuvopévng Kal eAeyxopévng ev TN OpooTrovow Anuokpatia Tng
"epuaviag popoAoyouvTal povov v Tw Kpdrel TouTw.

(3) Képdn ek TnNG €eKUETOAAEUOEWG agpOOKAPWY €1G OIEOVEIC PETAPOPAS QopoAoyouvTal POVOV eV Tw
2upBaropévw KpdTel ev Tw OTToiw €UPIOKETAI N TTPAYUATIKA SIEUBUVOIG TWV EPYATIWV TNG ETTIXEIPATEWG.

(4) H rapdaypa@og (3) e@apudleTal OPoiwg Kal ETTI CUPPETOXWV €1G KOIVOTTpagiag (pools) o1aodnTToTE PUOEWS
€K HEPOUG ETTIXEIPAOEWV OOXONOUUEVWV EIG EVAEPIOUG NETAPOPAG.

(5) A mrapaypagor (1),(2) kar (3) epapudlovral ouoiwg Kal €T Tou @Opou emTndeuuartog (trade tax)
utroAoyIfopévou €TTi BATEWS IaPOPOU €KEIVNG TNG TWV BIOKNXAVIKWY KAl EUTTOPIKWY KEPDWV.

Ap6pov VI

(1) Mepiopata kataBaAAdpeva UTTO €TAIPEIAG KATOIKOU VOGS €K Twv ZUpBaAlopévwv Kpatwyv €1g KATOIKOV Tou
eTépou ZupPBairopévou KpdaToug duvavTal va popoAoynBouv €ig To £Tepov TouTo KpdTog.

(2) Ev TouTOIG, TOIQUTA PEpiopaTa duvavTal va gopoAoynBolv ev Tw ZupBarlopévw Kpdrel €16 0 gival KATOIKOG
n kataBdA\ouca Ta PeEPIoPOTA ETAIPEIO CUPPWVWG TTPOG TNV VopoBeaiav Tou ev Adyw Kpdtoug, aAAd o oltw
emMRAAAOUEVOG POPOG OEOV va un uTtepPaivn To 25% Tou akabapioTou TToooU TwWV JEPICUATWY.

H mapouca mapdypa@og dev emmnpeddel TNV @opoAoyiav Tng eTaipeiag ev oxEael TTPOG Ta KEPDON €§ wv
KataBaAAovTal Ta pyepiouara.

(3) O 6pog «uepiopara» WG XPNOIYOTTOIEITAI €V TW TTAPOVTI ApOpw Onuaivel Ta €1I00dAUATA €K PETOXWV,
METOXWV «ETTIKAPTTIAGY 1 OIKAIWHATWY «ETTIKOPTTIAGY, METOXWV METOAAEIWV, 1OPUTIKWY TiTAWV 1 ETEPWV
OIKAIWUATWY, Un Bewpouhévwy WG atToTEAOUVTWY OTTAITACEIG, €K XPEWV OI0 CUMPMPETOXAV €1G KEPDN, WG Kal
€1I000NUa €€ ETAIPIKWY OIKAIWMPATWY €EOUOIOUMEVWY TTPOG TO €K PETOXWYV €100ONUA, BUVAUEI TNG POPOAOYIKNAG
vopoBeoiag Tou Kpdtoug ev Tw oTToiw gival KAToIKOG N evepyouoa TNV SIOVOUAV eTaIPEid, €1 & TNV TTEPITITWOIV
NG OpooTévdou AnpokpaTiag Ba guptrepIAapBavwyvTal dlavouai 1T TTICTOTTOINTIKWY dI0 TPAOT £TTEVOUCEWY, WG
Kal €£1000NUa KTWHPEVOV UTTO ETEPOPPUBIOU ETAIPOU €K TNG CUMMETOXNG TOU WG TOIOUTOU.

(4) A rapaypagol (1) kai (2) dev e@apudlovtal €1G TTEPITITWOIV KOO’ nv KATOIKOG £VOG TwV ZupBaAlopévwy
KpaTtwv die€dyel eutrépiov i epyaciav v Tw €TEPW ZupPBariopévw KpdTel dia Jovihou v auTw) EYKATAOTATEWG,
Ta O pepiouaTa TTPOEPXOVTAI EK TNG POVIOU TAUTNG EYKATAOTACEWG. EIg TNV TTEpiTTTwolv Taltnv epapudleTal To
apBpov Il TG TTapolong cuuPwviag.

Ap6pov VI

(1) Tokol TTPOKUTITOVTEG €IG &v Twv ZUPBaAopévwy Kpatwv Kal KataBaAAOuevol €1G KATOIKOV TOU €TEPOU
ZupBaAdopévou Kpdroug duvavTtal va gopoAoynBouv €ig To £€Tepov TouTo KpdaTog.

(2) Ev TouTOIG, TOIOUTOI TOKOI duvavTal va gopoAoynBouv ev Tw ZuuBallopévw Kpdrel ev Tw oTToiw ouTol
TIPOKUTITOUCI CUPQWVWS TTPOG Tov vopov Tou KpdTtoug TouTtou, aAAd o ouTwg emBaAAduevog ¢popog dev Ba
utrepBaivn 10 10% TOU TTOOOU TWV TOKWV.

(3) Tokol TrpokUTITOVTEG £V TW BaoiAgiw Tng EAAGDOG kal katafaAAduevol €ig Tnv Deutsche Bundesbank A ig
Tnv Kreditanstalt fur Wiederaufbau ev 1n Opoomévdw Anuokparia tng MNepuaviag amaAAdocovtal Tou EAANVIKoU



@opou. Tokol TTPokUTITOVTEG €V TN OpoaTrovow Anupokparia Tng Mepupaviag kai katapaAAduevol €ig Ty Tpatrelav
NG EAAGSOG atmraAAdooovTal Tou gopou TNG OpoaTTovoou AnuoKpaTiag.

(4) O 6pog «TOKOI» WG XPNOIUOTTOIEITAI €V TW TTAPOVTI APBpw, onUaivel 1I00dNUA EK KPOTIKWY XPEWYPAPWY,
OHOAOYIWV 1 XPEWOTIKWV TiITAwvY, aveEapTnTwg €@v ouTol eEac@aAifwvTal 1] ou dI' UTTOBNAKNG 1 EXOVTWV 1 N
OIKQiWWO CUPPETOXAG €1 KEPDN, Kal ATTAITAOEIC €K XPEWV OIAOOATIOTE QUOEWS, WG KAl TTav £TEPOV €1000NUa
€EOMOIOUPEVOV TTPOG €1000NKA €K BAVEIOBEVTWY XPNUATWY CUPQWVWS TTPOG TNV QOPOAOYIKNV VOouoBeaiav Tou
KpdToug ev Tw OTToiW TTPOKUTITEI TO £100dNUA.

(5) A Trapaypagol (1) kar (2) dev epapudlovTal 00AKIG KATOIKOG TOU €vOG Twv ZupuBaAlopévwy Kpatwv
O1e€ayel eutTdpIoV i epyaaiav €1g TO £Tepov ZuPBaAlAopevov KpdTog dia JOVIOU €V aQUTW EYKATAGTACTEWG KAl O €V
AOYW TOKOI TTPOEPYOVTAl €K TNG WG AVW MOViIUOU eyKaTaoTAoews. EIg TRV Tepimmwaiv tadtnv epapudletal 10
apBpov Il TG TTapouong cupPwviag.

(6) Tokol BewpoUvTal TTPOKUTITOVTEG €16 €V TWV ZUPBaAAopévwy KpaTtwy, €dv o kataBaAAwyv givalr auté TouTo
10 KpdaTog, TTOAITIKA UTTodIaipeaig, TOTTIKN apxn f KAtolkog Tou Kpdrtoug Toutou. EAv Opwg 0 KaTaBdAAwyY Toug
TOKOUG, €iTE OUTOG €ival KATOIKOG £VOG TWV ZUpBaANopévwy KpaTtwy, A ou, €xel v evi Twv ZupBaAlopévwv Kpatwy
MOVIPOV EYKATACTOCIV €V OXEOElI TIPOG TNV oTroiav ouvheon n o@eIAr €9’ ng kataBdAAovtal ol TéKol, ol TOKol &€
ouTtol BapuUvouv TNV povigov TaUTNV €YKATAOTACIV, TOTE O v AOyw TOKOI BewpouvTal TTPOKUTITOVTEG €IG TO
ZupBaAASuevov KpdTog €I 0 eupioKeTal N JOVIPOG EYKATAOTACIG.

(7) Eig nv Trepimtwoiv Adyw €18IKAG OoXE€oewg PETALU TOu KATABAAAOVTOG Kal TOou OIKAIOUXOU I HETAEU
AP@OTEPWV TOUTWYV KAl AAAOU TIVEG TTPOCWTTOU, TO TTOCOV TWV KATABOAAOPEVWY TOKWY TWV AQOPWVTWY €IS TNV
artaitnoiv €k Xpéoug Ola Tnv otroiav KatafdAAovTal, utrepBaivel TO TTOOOV TO OTTOIOV Ba CUVEQWVEITO HETAEU
o@eIAéTOU Kal SIKaIoUXOU eAAEiPEl TOIOUTNG OXETEWG, al BIATAEEIS TOU TTapOVTOS Apbpou Ba epapudlwvTal Jovov
€T TOU TeEAeuTaiou pvnuoveuBévtog Tooou. Ev Tn Trepimmwoel taltn 10 UTTEPBAAAOV PEPOG TOu TOKOU Ba
@GOopoAoyNTal CUPPWVWG TTPOG TNV VopoBeoiav ekdoTtou ZupBarlopévou Kpdtoug, Aapufavopévwy dedvTwg utr
OWIv Twv AoITTWV dIATALEWV TNG TTOPoUONG CUPPWVIAG.

(8) To Tmapdv apBpov dev duvartal va epunveudn o1 TTepiopidel atraAAayny Tiva, Peiwaiv 1 GAANV EKTTTWOIV
TapaxwpenBeicav AdN R Tapaxwpndnoopévny utrd Twv vouwy Tou BaaiAgiou Tng EANGSOG kKaTd Tov kaBopioudv
TOU €AANVIKOU QOPOU ETTI TOKWYV TTPOKUTITOVTWYV €V Tw BaolAgiw NG EAAGDOG Kal KATABAANOUEVWV €1G KATOIKOV
NG OpooTmrovdou Anpokpartiag Tng Neppaviag.

Apbpov VIiI

(1) Aikaiwparta TPOKUTITOVTA EVTOG €vOG Twv ZuppBaAlopévwv Kpatwv Kal KaTaBaAAdueva €1 KATOIKOV Tou
eTépou ZupBairopévou KpaTtoug Ba popoloyouvTal Hovov ev Tw £TEPW TOUTw KpdTel.

(2) O 6pog «dIKaIWHATAY, WG XPNOIUOTIOIEITAlI £V Tw GPBpw TOUTW, Cnuaivel TTANPWUAG TTAONG PUOEWG
YEVOUEVAG €vavTl XPAOEWS N OIKAIWPATOG XPAOEWS OUYYPAPIKOU OIKAIWHATOS QIAOAOYIKNG, KAANITEXVIKAG N
ETMOTNUOVIKAG €PYACIAG, €UPECITEXVIAG, EUTTOPIKOU CAMATOG, axediou A TUTTOU, PNXavikoU oxediou, HUOCTIKOU
TUTTOU 1| dladikaoiag Trapaywyng f dia TNV XPAoIV i OIKAIWUATOG XPACEWS BlounxXavikoUu, eUTTopIkoU
ETMOTNHOVIKOU £EOTTAIOCUOU 1 dIa TTANPOPOPIaG aPOPWOag BIOUNXAVIKAY, EYTTOPIKAV 1 ETTICTAPOVIKIV EUTTEIPIAV.

(3) H rapdaypagog (1) dev e@apudletal 0GAKIG KATOIKOG TOU €vOG €K Twv ZUPBaAAopévwv Kpatwv diedyel
eUTTOPIOV i epyaaciav, ETTAYYEAPATIKAG uTTNPETiag ; GAANV TIva aveEdpTnTov dpAaiv €16 TO £TEpoV ZUPPBaAAGPEVOV
KpdTog d1a yovigou v autw eyKATaoTAoEWS ) KaBwplopévng Bdoewg Kai Ta dikaiwpata karaloyiovral €1g TNV
MOvigov TauTnVv eykataoTactv ] kabwpiopévny Baciv. Ev Toiadtn mepimmtwoel epapuodetal To apbpov I A XI Tng
TTapoUong CUPQWVIaG.

(4) Eig nv repimtwoiv AOyw €I8IKAG OX£0€ws METAEU TOU KATABAGAAOVTOG Kal Tou AauBdvovtog f peTagu
AN@OTEPWYV TOUTWV Kal GAAOU TIVOG TTPOCWITTOU, TO TTOOOV TWV KATARAAAOPEVWVY SiKaIwPATwY AapBavouévng utr
OWIv TNG XPNOEWG, DIKAIWUATOG | TTAnpogopiwy dia Ta otroia KatafdAAovTtal, utrepfaivel TO TTOOOV TO OTTOIOV
NBeAe oupewvnOn peTaflu Tou KaTaBaAAovtog Kal Tou Aaufdvoviog €dv Oev UTTAPXEV N &v AOYyw OXEOIG al
o1aTAgEIS Tou TTapPOVTOG ApBpou eapudlovtal pévov €TTi Tou TeAeutaiou pvnuoveuBéviog tooou. Eig Tnv
TEPITTITWOIV TAUTAY, TO UTTEPBAAAOV PEPOG TwV TTANPWHWY Ba @opoloynTal CUNPWVWGS TTPOG TNV vouoBeaiav
ekaoTou ZupBaAdopévou Kpdrtoug Aapfavopévwy de0vIwg UTT Oyiv Twv Aommwyv dioTagewyv TnG Trapouong
OupPwWViag.

Apbpov IX
(1) Képdn ek TNG TTWARCEWS, PETARIBACEWGS ) avTaAAQYAG TTaYioU KEQAAQiOU KTWHEVA UTTO KATOIKOU €VOG TWV

ZuuBaAdopévwv Kpatwyv Kal TTpogpXOUEVa €K TTNYWV €V Tw €T€pw ZupBaAllopévw Kpdrel, Ba @opoAoyolvral
MOVOV €V TW TTPWTW PvNUoveuBEvT KpdrTel.



(2) Hrapdypagog (1) dev e@apudleTal 0GAKIG KATOIKOG VOGS TwV ZupBallopévwy Kpatwyv diegdyel euttopiov i
epyaagiav €1g 10 €repov ZUPBaAAOuevov KpATog PECW POVIPOU €V QUTW E€YKATAOTACEWG Kal Ta TolauTa KEPON
TTIPOEPYOVTAl €K TNG HOVigou TaUTNG eyKATaoTAoEws. Ev Tolautn mrepimmtwoel epapudletal 1o dpbpov Il Tng
TTapoUong CUPPWVIaG.

ApBpov X

(1) ApoiBai kataBaAAdueval uttd Tou Anpoaiou Tou BaoiAgiou Tng EANGSOG 1} 01008ATTOTE €V YEVEl TTONITIKAG
uttodIaIpécewg auTou dia Trapoloag uTttnpeciag Ba @opoloyouvtal pévov ev Tw Kpdrel ToUTw €KTOG €AV N
TTANpwWA yivetal €1g Meppavdv UTTHKOOV, OOTIG BEV TUYXAVEI ETTIONG UTTIKOOG Tou BaaiAgiou Tng EAAGSOG.

(2) ApoiBai kataBaAAoueval utté Tou Anuogiou NG OpooTrévdou Anuokpartiag Tng Mepuaviag A Twv Xwpwv
QUTAG 1 TwV TTONITIKWY UTTOdIaIPECEWY AQUTWVY dla TTAPoUcag UTNpeaiag Ba gopoAoyouvTal povov ev Tw Kpdrel
TOUTW €KTOG €Av N TTANPwN yiveTal €1 uttikoov Tou BaoiAciou Tng EAAGDOG, 60TIg dev gival emmiong Meppavég
UTTNKOOG.

(3) A1 diatageig Twv TTapaypdewy (1) kai (2) dev epapudlovTal €T APOIBWY EVAVTI UTINPEECIWY GUVOEOUEVWV
TTPOG OIAVONTIOTE EUTTOPIKAV ETTIXEIPNOIV A epyaciav dieEayouévny €1g eKATEPOV TwV ZupBallopévwy Kpatwy n
TWV TTONITIKWYV QUTWVY UTTOBIAIPETEWV ETTI OKOTTW KEPDOUG.

(4) A1 diatageig Twv TTapaypdewy (1) kai (2) epapudlovtal woalTwg Kal €T auoIBwy KaTaBaAAopévwy utrd
™G OpoaTrovdiakng Tpatrédng, Twv OpooTTovOIoKwy Z10Npodpouwy Kal NG Oupootrovdiakis TaxudpouIKAG
YTnpeoiag, wg Kal Twv avtioToixwv Opyaviouwyv Tou BaaiAgiou Tng EAAGSOG.

Ap6pov XI

(1) Eic6dnua KTWHEVOV UTTO KATOIKOU €VOG TwV ZUPBaAAOPEVWV KpaTwv EvavTi ETTAYYEAUATIKWY UTTNPECIWVY A
ETEPAG aveapTATOU dPACTNPIOTNTOSG TTAPOMOIag QUOEWS, Ba @opoAoyATal pévov ev Tw Kpdrel ToUTw, €KTOG Qv
€xn €1g TNV d1a0eaiv Tou KavovIKWwG KabBwpiouévny BAaiv €1 To €Tepov ZupParAdpevov KpATog TTpog ToV OKOTTOV
TNG aoKNOewg TNG OpaoTnpPIOdTNTéG Tou. Edv 0108étn Toialtnv kabwpiopévnv Bdoiv 10 PEPOG eKEIVO Tou
€I000NUATOG TO TIPOEPXOMUEVOV €K TNG KaBwpIopEvNg BAgewg duvaTal va @opoAoyndn ev Tw Tépw Kpdrel.

Ave€apTTwG Twv OIOAAUPBAVOUEVWY €I TA TTPONYOUNEVAG OIOTALEIC, €1I00ONUA KTWHUEVOV UTTO TTPOCWTTWY
TTapeEXOVTWVY UTINPETiag dnuociag wuxaywyiag, ATol KAANTEXVWY BeATpou, Kivnuatoypd@ou, padloQuwvou I
TNAEOPAOEWG KAl UTTO POUCIKWY Kal aBANTWV, €K TNG TTPOCWTTIKAG aUTWV OpACcEWs w¢ TolauTng, duvartal va
@opoAoyndn ev Tw ZupBarropévw Kpdrel 61rou die¢dyeTtal n Tolaltn dpdaoig.

(2) MicBoi, nuepopicBia kar GAAal TTapouoiag QUOEwS apoifai KTWUEVAI UTTO KATOIKOU €vOG Twv
JupuBalopévwv Kpatwy o éuuioBov ammaoxoAnoiv 8a @opoAoyouvtal pévov ev Tw Kpdrel ToUTw, €KTOG €4V n
atmaox0Anoig aoknTal €1g To €Tepov ZupBariduevov Kpdtog. Edv n amaoxOAnoig aokhtal oUTw, TTaoa €§ auTAg
atoppéouca atmodnuiwaoig duvatal va gopoAoynon g To £Tepov TouTo KpaTog.

(3) AveCapTATwg TWV dIATAEWY TG AVWTEPW TTAPAYPAPOU (2) atrolnUiwaIg KTWHEVN UTTO KATOIKOU £VOG TWV
2upBalopévwv Kpatwv O €uuicBov atraoxOAnciv aokoupévny ev Tw eTépw ZupPBairopévw Kpdtelr Ba
@opoloynTal YOvoV EIG TO TTPWTOV PNVOVveUBEV KpdTog edv:

a) o AauBavwyv gupiokeTal €1G To €Tepov ToUTo KpdTtog dia xpovikAv TTEpiodov i TTepIddoUG un uttepBaivouoag
OUVOAIKWG 183 nuépag KaTd oIkeiov PoPOoAOYIKOV £TOG.

B) n ammolnuiwoig kataBdAAeTal uttd ) dla Aoyaplacudv epyodOToU O OTToI0G dev €ival KATOIKOG TOU ETEPOU
ToUTOU KpdToug Kal

Y) N ammodnuiwaolig dev EKTTITITETAI €K TWV KEPOWV POVIOU £YKATAOTACEWG I KaBwpIopévng BACEWG TNV OTToiav
0 £pyodATNG dlaTnpEEi ev TW £TEPW TOUTW KpdrTel.

(4) ApoiBai dieuBuvTwv Kal TTapooIal TTANPWHAI KTWHEVAI UTTO KATOIKOU €vOg Twv ZUpBaAlAopévwv KpaTwyv
utté TNV 1810TNTA Tou WG PéEAoUG AloiknTiKoU ZupBouliou eTaipeiag ATIG gival KATOIKOG Tou £Tépou ZuuBallopévou
KpdTtoug, duvavTtal va @opoAoynBouv ev Tw eTEPw ToUTw KpaTel.

(5) Ammolnuiwaoig dia TTPOCWTTIKAG UTTNPECIag TTapeEXONEvag €TTi TTAoiou €1g d1EBveic ueTagopdg duvaral va
@opoAoyndn €1g To ZupBarduevov KpATog ev Tw OTToiWw €UPIOKETAI 0 ANV VNOAOYACEWG TOU TTAOIOU.

(6) Atrolnuiwaig dia TTPOCWTTIKAG UTTNPECTAG TTAPEXOMEVAG ETTI AEPOOTKAPOUG €I1G BIEBVEIG peETapopdg duvaral
va @opohoynBn €ig o ZupBaAAdpevov Kpdrtog OTTou €upioKeTal n TTPAyUaTIkr dIEUBUVOIG TwV EPYACIWV TNG
ETTIXEIPACEWG, MNTIG ATTACXOAEI TO TTAPEXOVTA TG UTTNPETIOG TAUTAG TTPOCWTTA.

Ap6pov Xl



(1) Maoa ouvraig kai TTaca TePIOdIKA TTapoxn (TTAAV TwV AvaQEPONEVWY €I TAG TTapaypd@oug 2 kal 3
OUVTALEWY Kal TTAPOXWYV) KTWHEVAI UTTG KATOIKOU €vOG Twv ZUPBaAAopévwv Kpatwy ek TTNYWV €VTOG TOU ETEPOU
2upBalropévou Kpdtoug @opoAoyouvtal JOVOV €IG TO TIPWTOV pvnuoveuBév KpdTog.

(2) Zuvtageig kar Treplodikai TTapoyai kataBaAAdueval uttd Tou Anuogiou Tou BaoiAgiou Tng EAAGSOG A
OIa0ONATTOTE €V YEVEI TTONITIKIG UTTOdIAIPETEWS auToU Ba @opoAoyolvTtal ovov v Tw KpdTtel TouTw.

(3) Zuvtdgeig kai TTepIodIkai TTapoxai katapaAAdueval utrd Tou Anpoaiou NG OpooTmévoou AnuokpaTiag Tng
leppaviag n Twv Xwpwv TG A Twv TTONTIKWY UTTOBIAIPECEWY auTwY Ba @opoAoyouvTal pévov ev Tw Kpdrel
TOUTW.

(4) Al diatageig Twy TTapaypdewy (2) kai (3) e@apuolovTal €TTiIoNG €TTi CUVTACEWV KAl TTEPIOBIKWY TTAPOXWV
kKataBoAopévwy  uttd TG OpooTtrovdiakng Tpatédng, Twv  OPOoTTOVOIaKWY  ZIdNPOodPOUwWY Kol TNG
OpooTtrovdiokAg TaxudpouikAg YTTNPESiag, wg Kal TwV avTIoTOiXwV opyaviouwy Tou BaaiAgiou Tng EAAGDOG.

(5) Zuvtdéeig, repiodikai TTapoxai Kal GAAal eTavaAlaupBavopeval i un amolnuiwoelg katafaiAopeval up’ evog
€K TwV ZUpBaANopévwy KpaTtwy A uTrd VOUIKOU TTPOCWTTOU dnuogiou dikaiou wg atmmolnuiwaig dia TpauuaTicuov
r BAGBNV TTpoevnBeiocav Adyw exBpoTTpagiwyv ) TTOMITIKOU diwypou Ba popoAoyouvTal pévov v Tw Kpdrel TouTw.

ApBpov Xl

(1) Eio6dnpua KTwEVOV UTTO KATOIKOU VOGS €K Twv ZupBaAldopévwy Kpatwv €€ akiviTou 1810KTNoiag duvatail va
@opoAoyndn €ig To ZupBarduevov KpdTog 6TTou eupiokeTal n v Adyw 1810KTNTia.

(2) O 6pog «akivnTog 18I0KTNCIa» Ba TTPoadiopinTal CUPPWVWS TTPOG TOUG VOUOUG Tou ZuppBallopévou
KpdToug ev Tw oTToiw eupiokeTal n ev Adyw 181oktnoia. O épog outog Ba TrepIAauBdvn ev TTACN TTEPITITWOEI
I0I0KTNCIaV TTAPETTOPEVNV (accessory) TTpoG TNV akivnTov TolauTny, {Wa KTNVOTPOo®iag Kal EEOTTAICUOV YEWPYIKWV
Kal OACIKWY ETTIXEIPACEWY, DIKAIWMPATA €@’ WV e@appolovTal al OIaTALEIS TNG YEVIKNG vouoBeaiag Trepi gyyeiou
IBIOKTNCIAG, ETTIKAPTTIOV ETTI AKIVATOU TTEPIOUTIOG KAl SIKAIWMATOG £TTI METARBANTWYV 1 TTayiwv KaTaBoAwyv dia Tnv
emeCepyaoiov HETAAEUTIKWY KOITAOUATWY 1} GAAou @uaikou TTAouTou. MAoia kal agpookden dev BewpolvTal wg
aKivnTog IBIOKTNTIa.

(3) Al diatageig Twv avwTépw TTapaypdewy (1) kai (2) Ba epapudlwvTal £TTi EI00OAUATOG TTPOEPXOMEVOU €E
auéoou XPNoewg 1 €€ eVvOIKIAOEWS OKIVATOU I8IOKTNCIOG A TNG XPATEWS UQP’ OIaVONTIOTE ETEPAV HOPYPRV TNG €V
AOyw 1810KTNOI0G, TTEPIAAPBAVOUEVOU TOU EIC0BNPOTOG €K YEWPYIKWV 1 dACIKWY ETTIXEIPACEWY. QoauTwg Ba
EQPAPUOLWVTAI ETTI KEPOWV TTPOEPYXOMEVWV EK TNG ATTAANOTPIWOCEWG TNG OKIVATOU IBI0KTNTIAG.

(4) A1 diatageig Twv avwTépw TTapaypdewy (1) éwg (3) Ba epapudlwvTal WoaUTWG £TTi TOU €1000MMATOG €€
QKIVATOU 1810KTNCIAG OIWVONTIOTE ETTIXEIPAOEWY EKTOG TWV YEWPYIKWVY 1 OACIKWY TOIOUTWY, WG Kal £
€1000NMaTOG €€ AKIVATOU IBIOKTNCIOG XPNOIMOTTOIOUUEVNG la TNV AOKNOIV ETTAYYEAUOATIKWY UTTNPECIWV.

Apbpov XIV

Eico6dnua kTtwuevov Uuttd Kabnyntou €€ evog ek Twv ZupfBallopévwyv Kpatwv wg amolnuiwaig évavrl
d1dackaAiag i emoTnUOVIKNG epyaciag €i1g MavemoTtAuiov katd Tnv SIAPKEIQV TTPOCWPIVHG TTAPAUOVAS MN
utrepPaivolong Ta U0 £Tn v Tw eTEPW ZupPBarropévw Kpdrel, dev Ba @opoAloyiTal v Tw £TEPW TOUTW KPATEL.

Ap6pov XV

XpnuaTtikd 1Tood Ta oTroia oTToudaoTAG 1 PABNTEUOUEVOG €16 ETTAYYEAUA TTPOEPXOPEVOG €€ €vOG TwV
JupBalopévwv Kpatwyv Kal dIapévwy ev Tw €TEPwW ZUPPBaANOpéVw KpdTel atToKAEIOTIKWG Kal povov dia Tov
OKOTIOV TNG eKTTAIOEUOEWG TOU N EA0KATEWS Tou, AauRdvel dia TNV CUVTAPNGIV Tou, EKTTAIOEUTIV ] €A0KNCIV TOU
Oev Ba @opoloyouvtal €1 To €Tepov Kpdtog, €@’ 6oov Ta TTood TaUTa KATABAAAOVTAI €1 QUTOV €K TTNYWV
EUPIOKOUEVWV EKTOG TOU ETEPOU TOUTOU KpdToug.

ApOpov XVI

(1) KepdaAaiov atroteAoUpevov €€ aKIVITOU IBIOKTNTIOG, WG opileTal ev Tn TTapaypdew (2) Tou dpbpou Xl Tng
TTapouong ouupwviag duvaTtal va gopoAoyndn €I To ZupBaiAduevov Kpdrog €1G TO OTToiov EUpioKETal N €V AOyw
IB10KTNOIq.

(2) Tnpoupévwyv Twv dlatdgewv Tng Trapaypdeou (1), KEQPAAAIOV OCUVIOTAUEVOV €K TTAYiWV OTOIXEIWV
ATTOTEAOUVTWYV PEPOG TNG ETTIXEIPNMATIKAG TTEPIOUCIAG TNG XPNOIMOTTOIOUUEVNG EV TIVI JOVIMW €yKATAOTACEl TNG
ETTIXEIPACEWG €VOG €K Twv ZUPBaAlopévwv KpaTwy i €K TTayiwv OTOIXEIWY avnKOVTwY €1 KabBwpiouévny Bacoiv



XPNOIKJOTIOIoUEVNY TTPOG AOKNGCIV ETTAYYEAUATIKWY UTTNEETIWY, dUvaTtal va gopoAoyndn €ig To ZuuBariduevov
KpdaTog 610U €UpioKETAI N JOVIMOG YKATAOTAOIS 1) N KaBwpliouévn Baoig.

(3) MAoia ka1 agpookAPn xpnoiyoTroloUpeva €1g dIEBVEIC PETAPOPAS Kal evepyNTIKA OTOIXEIA, TTANV OKIVATOU
I0I0KTNCIAG, AVIAKOVTA €IG TNV EKPMETAAAEUCIV TWV TOIOUTWVY TTAOIWV Kal agpooKa@wy Ba popoAoyouvTal HOvov €Ig
TO ZUMBaAAGuEVOV KpATOG TO OTTOIOV CUUQUWVWG TTPOG To apBpov V TnG TTapolaong cuu@wviag £xel To SIKaiwua
va @opoAoyn Ta KEPSON Ta TTPOEPXOMUEVA €K TOIOUTWYV TTACIWV A AEPOTKAPWV.

(4) MNavra Ta £Tepa oToIXEIO KEQAAQIOU TA OTTOIA AVAKOUV €1G KATOIKOV VOGS TwV Zupufallopévwv Kpatwv Ba
@opoloyouvTal pévov eig To Kpdrtog TouTo.

ApBpov XVII

(1) Eig repimrtwaolv katoikou Tou BaaoiAgiou Tng EAAGSOG 0 pdpog Ba kabopilnTtal ws akoAoUuBwc:

Tnpoupévwy Twv dlaTagewv TNG €AANVIKAG @QOPOAOYIKNG vouoBeaiag Tou €1000ANATOG O QOPOG TNG
OpooTtévdou Anpokpartiag o katafAnTéog katd Toug vépoug G OpooTtrovdoou Anuokpartiag tTng Mepuaviag kai
CUPQWVWG TTPOG TNV TTapoucav CUP@wviav €iTe auéowg r Sl TTAPAKPATACEWS, EV OXECEI TTPOG TO £100dNUA TO
TIPOEPYXOUEVOV €K TTNYWV €VTOG TNG Opootévdou Anpokpariag Tng MNeppaviag, TTapEXETal WG TTIOTWOIG, £vVavTl TOU
€ANVIKOU @Opou Tou KATaBANTEOU £TTIi TOU €1I00OAUATOG TOUTOU.

(2) Eig mrepimrmwoiv katoikou Tng Opootrévdou Anuokpartiag Tng MNepuaviag o @oépog Ba kaBopilntal wg
aKoAoUBwG:

1. Ek166 €dv e@apuolwvTal ai dIatagelg Tou KaTwTépw edagiou (2) eCaipeital TNG BACEWS €@’ NG 0 POPOG TNG
Ouootévdou Anpokpariag Tng Neppaviag emPBAAAETaI, TTAV OTOIXEIOV E1I000AUATOG €K TTNYWV €VTOG Tou BaaiAgiou
NG EANGSOG Kai TTav aToixeiov Kepalaiou eupliokdpevov evidg Tou BaaiAsiou Tng EAAGSOG, 6TTEP CUPPUWVWGS TTPOG
TNV TTapoucav cup@wviav duvatal va @opoAoyndn €ig To BaagiAeiov Tng EAAGS0G. Ev ToUTOIG N OpdoTrovdog
Anpokparia Tng Meppaviag diarnpei dikaiwpa va AaRn utr’ dwiv Katd Tov KaBopIoPOV TOU CUVTEAEGTOU TOU POPOU
TNG Ta OUTW £EAIPOUNEVA OTOIXEIO EI00BMATOG KAl KEQAAQiOU.

2. a) Oa TapéxnTal WG THOTWOIG EvavTl Tou @opou TG OuooTTovdou Anuokpartiag Tou katafAnTéou eTTi:

aa) PEPIOUATWY TTPOKUTITOVTWY €1G To BaaiAeiov Tng EAAGSOG, 0 €T auTwv KaTaBaAAOuEVOG v EAAGDI
POpog,
BB) TOkwv TTPOKUTITOVTWY €IG TO Baaileiov TG EAAGDOG, 0 €1’ auTwv KatafaAAduevog ev EANGDI @opog
), €av ol v Adyw TOKOI aTTaAAdoowvTal TOUu EAANVIKOU @6pou AGYyw EIDIKWY BIATAEEWV TNG EAANVIKNAG
vopoBeaiag dia Tnv TpowbNnoIv TNG OIKOVOMIKAG avamTugewg Tou BaoiAgiou Tng EAAGDOG, 10% Tou TT0GOU
TWV €V Adyw TOKWV,
YY) amolnpiwoewg NG KataBaAAopévng utmd Tou EAANVIKoU Anpogiou tou BaaoiAgiou Tng EANGSOG €ig
leppavov utmikoov, 601G dev gival emmiong uTtmkoog Tou Baaiheiou tng EAAGSOG, o0 e autrg
KaTaBaAAopevog ev EANGDI @bpog,
88) amolnuiwoewg ev TN gvvoia Tou Apbpou Xl TTap. (4) kai (5) TTpokuTITOUCNG €1 TO BaagiAeiov Tng
EANGSOG, 0 11’ autrg KaTtaBaAAdpevog ev EANGDI ¢opog.
B) Ev toUTO0IG, €I TNV TTEPITITWOIV EI00ONPOTOG €K PEPIOPATWY KOTARBAANOPEVWV €I AVWOVUMOV ETAIPEIaV
(Kapitalgesellschaft) odoav kdatoiko Tng Opootévdou Anuokpariag Tng leppaviag, umd avwvUipou
gTaIPEiaG, ouong kaTtoikou Tou Baaikeiou TG EAAGDOG, TTapEXETAl WG TTIOTWAIG, EVAVTI TOU QOPOU TNG
OuooTtévdou Anuokpartiag, To TToodv Twv 30% Tou akabapioTou TTOGOU PEPICUATWY €AV Kal pévov edv,
aa) TouhdxioTov Ta 25% Twv exoucwV OIKAIWUO WYHAPOU HETOXWV TNG EAANVIKAG avwvUuou eTalpeiog
QVAKOUV EIG TNV YEPHAVIKAV avwvupov eTaipeiav (Kapitalgesellschaft) kai
BB) n eAANVIKA avwvupog eTaipgia KTATAI TO €1000NUA TNG OATTOKAEIOTIKWG ] OXeOOV ATTOKAEIOTIKWG €K
METOAAEIWY, €K TNG TTAPAYWYNG i TTWARCEWS ayabwy i EUTTOPEUPATWY A €K TNG TTAPOXISG UTTNPECIWV 1) €K
OIECaYOUEVWV TPATTECIKWY 1} AOQONICTIKWY EPYACIWV I €K HPEPIOUATWY KaTABAAAOUEVWY UTTO GAANG
EMNVIKAG avwVvUPou eTAIPEING, ATIG KTATAI TO €1I000NUA TNG ATTOKAEIOTIKWG 1} OXEOOV OATTOKAEIOTIKWG €K
METOAAEIWY, €K TNG TTAPAYWYNAS N TTWANCEWS ayabwyv 1 EUTTOPEUNATWY, TTAPOXNG UTINPEECIWV 1 €K
O1ECayOuEVWV TPATTECIKWYV ] ACQAANICTIKWV EPYATIWV.

ApBpov XVIII
Al d10TAEEIG TNG TTAPOUCNG CUUPWVIAG OUDOAWG €XOUCIT TNV £VVOIAV KATAPYNOEWG ) KB’ OlIovOATTOTE TPOTIOV
TTEPIOPICOU TOU VUV ATTOAANPBAVOUEVOU UTTO TWV DITTAWMATIKWY KAl TTPOEEVIKWY UTTAAAAAWY TTPOVOUIOU ETEPWV N

TTPOCBETWY aTTaAAaY WV i TUXOV JEANOVTOG va XxopnynBr TolIoUTou €1 TOUG £V AGYw UTTAAARAOUG.

Apbpov XIX



(1) Al apuddiar apxai Twv ZupBaAlopévwy Kpatwv o@eilouciv OTTwg aviaAAdoowar Tn aitioel Twv
TTANPOYOPIag (TTAPEXOPEVAG CUUPWVWG TTPOG TOUG OIKEIOUG QOPOAOYIKOUG VOUOUG €V TN OPOAA AgiToupyia Tng
uTInpPEaiag) avaykaiog dia Tnv €papuoyhnv Twv dIaTtdéewv Tng Tmapolong ocupgwviag A dla TV TTapeuTrédioiv
OOAiwV TTPAgewV N TTPOG EQPAPPOYNV TWV KEIPEVWY OIaTAEEWY KATA TNG VOPIUOU POPOdIaQUYNG €V OXETEI TTPOG
TOUG @OPOUG OITIVEG aTToTEAOUV TO QVTIKEINEVOV TnG Trapouong oupgwviag. Mdoa TmAnpogopia oUTwg
avroAAaooopévn &éov OTTWG BewpnTal ATTOPPNTOG KAl KN OTTOKGAUTITATAI €1 OIOVONTIOTE TTPOCWTIOV TTANV
ekeivwy Aamiva eival em@opTiIopéva pe TV BeBaiwolv kal TV €ioTTpagiv Twv @OpwY TwV ATTOTEAOUVIWY TO
QVTIKEIUEVOV TNG TTapoucng cuppwviag. Oudepia TAnpogopia déov va avtaAAdoonTal n oTroia 6a aTTEKAAUTITEV
OIOVONTIOTE  EUTTIOPIKOV,  ETTIXEIPNMATIKOV, Blounxavikév 1 €TmayyeAPATIKOV — ammoéppenTov 1 OlavOATIOTE
emayyeApaTikiv pébodov.

(2) A1 diatdgeig Tou TTapdvTog ApBpou €1G oudepiav TTEPITITWOIV €XOUCT TNV €vvolav ETTIBOANG ETTI EKATEPOU TWV
ZuuBaAdopévwv KpaTwv TG UTTOXPEWOEWS ARWEWG DIOIKNTIKWY PETPWY U CUPQWVWY TTPOG TOUG KAVOVIOUOUG
Kal TNV €v TN TPAager epapuolouévnv diadikagiav ekaTépou Twv ZuuBallouévwy Kpatwy 1 avTiBETwV TTPog Ta
KUPIAPXIKA OIKAIWPATE Twv, ao@AAEIav 1 KPATIKAV TTOAITIKAV ] TTAPOXNG OTOIXEIWV PN TTAPEXONEVWY UTTO TNG
vopoBeoiag Tou ev Adyw Kpdtoug 1 Tou aitoUuvTog ToloUTou.

ApbBpov XX

(1) Edv kdaToIKOG €vOG €K TwV ZupBaAropévwy Kpatwv atrodein OTi ai evEépyeial TwV QOPOAOYIKWY apXWV TWV
JupBalopévwv Kpatwyv €oxov 1 Ba éxwaoiv wg atroTéAeoua Tnv OITTARY @opoAoyiav ev avTiBEoEl TTPOG TAG
dlatdgelg TG Tmapolong cuPPwviag dikaiouTal oUTog OTTwG B€on Ut OWIV TNV TTEPITITWOIV TOU EVWTTIOV TOU
KpdTtoug Tou otroiou Tuyxavel KaToikog. Edv n aitnaic Tou BewpnBh BAciyog n apuodia KPATIKA apXh EVWTTIOV TNG
oTroiag €1€6n aUTn, oQeiAel va TTPOEADN €1G GuP@WViav UETA TNG apuodiag apxng Tou eTépou Kpdrtoug TTpog Tov
OKOTTOV TNG aTTOQPUYAG TNG SITTANG PopoAoyiag.

(2) Mpog dpoiv Twv dUOKEPEIWV N AUPIBOAILV €V TN EPPNVEIa i €Qapuoyr TNG TTapolong CUPGWVIAg A ev
OX£0€l TIPOG T OXETIKAG OIATALEIG CUUPWVIWY ouvagBeicwy PETOEU Twv ZupBallopévwy Kpatwv PETA TpiTwy
Tol0UTWY, al apuodial apxai Twv ZupBaAllopévwy Kpatwy déov 0TTwg TTpoéABouv €1g apoifaiav guugwviav 1o
TaxuTepov duvaTov.

ApbOpov XXI

(1) O1 utmkool evog €k Twv ZupPBarAopévwv KpaTwy dev UTTOKEIVTAI £V Tw €TEPW ZUBarlopévw Kpdrel €ig
olavOnTToTE PopoAoyiav 1 oxeTIKAV emRdpuvalv did@opov f eTTaxBeaTépav TNG POPOAOYIAG Kal TWV OXETIKWV
EMPBapUVOEWY €1 oG UTTOKEIVTAI A dUvavTal va uTTaxBwaoIv ol UTTHKOOI Tou £Tépou TouTou KpdToug utrd Tag autag
ouvonkag.

(2) O 6p0og «UTTAKOOI» TNUAIVEI:

a) Ev oxéoel rpog Tnv OudaTtrovdov Anuokpariav Tng Mepuaviag.

Mévrag Toug Mepuavoug ev T gvvoia Tou dpBpou 116 (1) Tou Bacikou vopou NG Opootévdou AnuokpaTiag
NG MNepuaviag.

B)Ev oxéael Tpog 10 BaagiAeiov Tng EAAGSOG.

Amravtag Toug ‘EAAnvag utnkooug.

Y) TTAvTa Ta VOUIKG TTpOOWTTA, TTPOCWTTIKAG €TAIPEIAG Kal AAANG MOP®AG eTalpeiag Bewpolpueva wg TolauTa
KOTA TNV Io0XUoucav vouoBeaiav €1g v ek Twv Zupfallopévwy Kpatwv.

(3) Mpéowtra dveu €BvIKOTNTOG dev uUTTORAAAOVTAl €1G €V Twv ZUMBaAopévwy Kpatwv €1¢ o1avorTToTe
@opoAloyiav 1| olavOATIOTE OXETIKAV €MIRApUVaIv diId@opov | €TTaxBeaTépav TNG POPOAOYIAG Kal TWV OXETIKWV
EMPBaAPUVOEWY €IS AG Ol UTTHKOOI Tou &V Adyw Kpdrtoug uttofdAAovTai r} duvavtal va utrofAnBolv utrd Tag autdg
ouvonkag.

(4) H @opoAoyia eTmi pJovipou eykaTtaoTAoews SIATNPOUMEVNG UTTO ETTIXEIPACEWG TOU £VOG TWV ZUUBAANOUEVWV
KpaTtwv €I 10 £€Tepov ZupBaiduevov Kpdrtog déov va un TuyXavn OAIyWTEPOV EUVOIKK eV Tw ETEPW TOUTW Kpdrel
atrd TNV emRaAAopévny QopoAoyiav eTTi ETTIXEIPHOEWY TOU £TEPOU KPATOUG AOXOAOUPEVWV WE TNV QUTHV BPACIV.

H mTapouoa diatagig dev duvaTal va £punveudr wg uttoxpewvouoa To ZuuBaAlduevov Kpdtog va xopnyn €Ig
KATOIKOUG Tou €Tépou ZupBaAlopévou KpdToug 01aGOATTOTE TTPOCWTTIKAG TTAPaXWPNOEIG, aTTaAAaYAG KAl JEIWOEIG
POPOAOYIKAG QUOEWS AOYW TTONITIKAG BECEWG A OIKOYEVEIOKWY UTTOXPEWTEWY TAG OTTOIAG XOPNYEi €1 TOUG 18IKOUG
TOU KATOIKOUG.

(5) Emixeipnoeig Tou evog Twv ZupBalopévwv Kpatwy, Twv OTToiwv To KEQAAAIOV v OAW 1 eV JEPEI QVAKEI R
EAEYXETAI QUECWG I EUUECWG UTTO €VOG I TTEPIOCCOTEPWY KATOIKWY TOU €TEPoU Zuppariopévou Kpdtoug, dev



uttoBAaAAOvVTal €16 TO TTPWTOV PvnuoveuBév ZuuBaAAduevov Kpdrtog €1¢ olavonTmoTe @opoAoyiav 1 OXETIKNAV
EMPBApUVOIV BIAPOPOV 1 ETTAXOECTEPAV TNG POPOAOYIaG i OXETIKWV ETPAPUVOEWY €1 ag uttoBdAAovTal R
duvavTal va utTToBANBwWaIv dAAal TTapOuoIal ETTIXEIPACEIS TOU £V AOYW TTPWTOU PvNoveuBévTog KpdToug.

(6) Ev Tw mapovT apBpw 0 6pog «popoAoyia» anuaivel Opog TTavTog €idoug Kal TTAong HOPPNAG.

ApBpov XXII

H trapolca cup@wvia epapudletal woaltwg eig TNV Opdotrovdov MoAiteiav Tou BepoAivou, €@’ 6oov n
KuBépvnaoig tng Opootrovdou Anpokpartiag Tng MNeppaviag dev €xel uTToBAaAAEl SHAWGIV TTEPT TOU EVAVTIOU €IG TNV
KuBépvnoiv Tou Baoiheiou Tng EANGDOG €vTOG TPIWV PNVWV aTTod TNG NUEPOMPNVIOG evApEewg Tng I0XU0OG TNG
OuUNQWViag.

ApBpov XXIlI

(1) H Tapouoa cupowvia déov 6TTwG KUPWOH Kal o1 TITAOI KUPpWOEWS déov OTTWG avTaAAaywaol To TaxUTeEpov
duvaTtoév ev Bévvn.

(2) H 10x0¢g Tng TTapolcong CUPQWVIag GpXETal JETA TTAPEAEUCIV TOU ETTOPEVOU PNVOG ATTO TNG NUEPOUNVIAG TNG
avTaAAQYAG TWV TITAWV KUPWOEWGS KAl aQopd:

a) Qg 1Tpog ToV EAANVIKOV @OPOV, TO €£100dNKA TO KTWUEVOV dla TO NUEPOAOYIAKOV £T0G 1964 Kal Ta €TTOPEVA
nuepoAoyiakd £n).

B) Q¢ Tpog TOV @Opov TNG OpooTtrovdoou Anuokpariag, Toug @Opoug oitiveg  emdAAovrar dia TO
NUEPOAOYIOKOV €T0G 1964 Kail Ta ETTOPEVA NUEPOAOYIAKA £TN.

ApBpov XXIV

H Tmapouca cupgwvia 10xUel €17 adpIoTov, oA ékaoTov Twv ZupBarlopévwy KpaTtwyv duvaral, géEXp! Kal Tng
30n¢g louviou oloudATTOTE NUEPOAOYIOKOU £TOUG HETA TO €T0G 1967 va €mdwon €1G TO £TEPOV ZUPPBAAAOUEVOV
Kpdatog e1dotroinaiv Afgewg, v Tola0Tn € TTEPITITWOEI N TTapolca cUP@wyvia TTauel IoxUouoa:

a) ev OXEOEl TTPOG TOV EAANVIKOV POPOV, TTPOKEIYEVOU TTEPT EI00OANATOG KTWHEVOU KATA TO NUEPOAOYIAKOV £TOG
OTTEP ETTETAI TOU £TOUG EVTOG TOU OTTOIOU £TTEDOON N £100TT0INTIG ANEEWG.

B) ev oxéoel mpog Tov @Opov TG Ouootdvdou AnuokpaTiag, dia @Opoug oiTiveg emIBAAAovTal KATA TO
NUEPOAOYIOKAV £T0G OTTEP ETTETAI TOU £TOUG EVTOG TOU OTTOIOU £1TTE®GON N €100TT0INCIG AREEWG.

Eig mioTwoiv Twv avwTtépw ol UuTToQaIvouevol OedvTwg eéoualodoTnuévol TTpog ToUTo, UTTEypayav Thv
TTapoucav Cup@wviav BEcavTEG Tag 0@PAyidag auTwy.

Eyévovrto €1g €€ TpwTtoTUTTa €V ABrvaig Tnv 18 AtrpiAiou 1966 avd duo €ig Neppavikrv, EAANVIKAV kal AyyAIKAv
YAwooav, Twv TPIWV KEIPEVWY OVTwV €€ IOOU QUBEVTIKWY, eV TTEPITTITWOEI O au@IBoAiag uTTEPIOXUEI TO ayYAIKOV
Keigevov.

Aia Tnv OuoéaoTrovdov Anuokpariav Aia 10 BagiAeiov
NG Mepuaviag NG EANGDOG



(1) Avakoivwaig «mepi evdpéews NS 1I0X00S NS ev ABrRvais umroypageions tnv 18nv Ampidiou 1966 cuugwviag peraéu tou BaaiAgiou tng
EAAGdo¢ kai Tng Ouootévoou [epuaviking Anuokpariag «repi ammouyns g OITAAS @opoAoyiag kai armoTpoTTiS NS PopodIapuyng, &V OXETE!
TPOG TOV POPOV EI000ALATOS, KEQAAaiou wg Kai Tov popov emtndsuuarosy (PEK 226/20-12-1967, 1.A):

To B. Ymoupyeiov twv Eéwrepikwv avakoivoi, o1 tnv 8nv NoeuPpiou 1967 avinAAdynoav ev Bévvn ta kupwrikd épyava tng ev ABnvaig
utroypageiong tnv 18nv AmpiAiou 1966 cuugwviag «TTepi arropuyng g OITANS @opoAoyiag kai amroTpoTTHS TNS POP0JIAPUYNS, £V OXETE! TTPOS
TOV OPOV EI000NUATOS, KEQAAQIOU WS Kail TOV YOOV ETTITNOEULATOSH.

H oupewvia autn ekupwbn o1a tou A.N. utr' apiB. 52 dnuocisubévrog €1g 10 YUAAov Epnuepidog tng KuBepvrnosws utr' apiB. 134/67 (teuxog
A).

H 1ox0¢ ™n¢ w¢ Gvw ouupwviag Gpxeral ouupwvws Tw apbpw 23 autng éva unva LETa tnv xpovoAoyiav avraidayng twv opydvwv
EMKUPWOEWS, ATo1 TNV 9.12.1967.



AGREEMENT

between the Kingdom of Greece and the Federal Republic of Germany for the Avoidance of Double Taxation and
the Prevention of Fiscal Evasion with respect to Taxes on Income and Capital and to the Trade Tax.

His Majesty the King of the Hellenes and the President of the Federal Republic of Germany,

Desiring to avoid double taxation and to prevent fiscal evasion with respect to taxes on income and capital and to
the trade tax have agreed to conclude the following Agreement. For that purpose they have appointed as their
plenipotentiaries:

His Majesty the King of the Hellenes: H.E.M. Th. Rendis, Under Secretary of State.

The President of the Federal Republic of Germany: H.E.M. Oskar Schlitter, Ambassador of the Federal Republic
of Germany.

The plenipotentiaries, having communicated to one another their full powers, found in good and due form, have
agreed as follows:

Article |
(1) The taxes which are the subject of this Agreement are:

1. in the Federal Republic of Germany:
The Einkommensteuer (income tax),
the Korperschaftsteuer (corporation tax),
the Vermogensteuer (capital tax) and the
Gewerbesteuer (trade tax)
(hereinafter referred to as "Federal Republic tax");

2. in the Kingdom of Greece:
The income tax on natural persons (Einkommensteuer der naturlichen Personen) and
the income tax on legal persons (Einkommensteuer der juristischen Personen)
(hereinafter referred to as "Greek tax").

(2) This Agreement shall also apply to any identical or substantially similar taxes which are subsequently imposed
in addition to, or in place of the existing taxes.

Article Il
(1) In this Agreement, unless the context otherwise requires:

1. The term "tax" means Federal Republic tax or Greek tax, as the context requires.

2. The term "person" includes individuals and companies.

3. The term "company" means any body corporate, any entity which is treated as a body corporate for tax
purposes under the laws of the Federal Republic of Germany and any legal entity established under the
laws of the Kingdom of Greece.

4,

(a) The term "resident of a Contracting State" means any person who, under the law of that State, is liable

to
taxation therein by reason of his domicile, residence, place of management or any other similar criterion.



(b) Where by reason of the provisions of the preceding paragraph an individual is a resident of both
Contracting States the following rules shall apply:

(aa) He shall be deemed to be a resident of the Contracting State in which he has a permanent home
available to him. If he has a permanent home available to him in both Contracting States, he shall be
deemed to be a resident of the Contracting State with which his personal and economic relations are
closest (centre of vital interests);

(bb) if the Contracting State in which he has his centre of vital interests cannot be determined, or if
he has not a permanent home available to him in either Contracting State, he shall be deemed to be a
resident of the Contracting State in which he has a habitual abode;

(cc) if he has a habitual abode in both Contracting States or in neither of them, he shall be deemed to be
a resident of the Contracting State of which he is a national;

(dd) if he is a national of both Contracting States or of neither of them, the competent authorities of the
Contracting States shall determine the question by mutual agreement.

(c) Where by reason of the provisions of the preceding subparagraph (a) a company is a resident of both

Contracting States then it shall be deemed to be a resident of the Contracting State in which its place of
effective management is situated. The same provision shall apply to partnerships and associations which under
the national laws by which they are governed are not legal persons.

5. The terms "Federal Republic enterprise" and "Greek enterprise" mean respectively an industrial or
commercial enterprise or undertaking carried on by a resident of the Federal Republic of Germany and an
industrial or commercial enterprise or undertaking carried on by a resident of the Kingdom of Greece; and the
terms "enterprise of a Contracting State" and "enterprise of the other Contracting State" mean a Federal Republic
enterprise or a Greek enterprise, as the context requires.

6. The term "industrial and commercial profits” includes rents and royalties in respect of cinematograph films.

7.
(a) The term "permanent establishment" means a fixed place of business in which the business of the
enterprise is wholly or partly carried on.

(b) A permanent establishment shall include especially:

a place of management;

a branch;

an office;

a factory;

a workshop;

a mine, quarry or other place of extraction of natural resources;

a building site or construction or assembly project which exists for more than twelve months.

(c) The term "permanent establishment" shall not be deemed to include:

the use of facilities solely for the purpose of storage, display or delivery of goods or merchandise belonging
to the enterprise;

the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise solely for the purpose of
storage, display or delivery;

the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise solely for the purpose of
processing by another enterprise;

the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of purchasing goods or merchandise, or
for collecting information, for the enterprise;



the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of advertising, for the supply of
information, for scientific research or for similar activities which have a preparatory or auxiliary character,
for the enterprise.

(d) A person acting in a Contracting State on behalf of an enterprise of the other Contracting State -- other
than an agent of an independent status to whom subparagraph (e) applies -- shall be deemed to be a permanent
establishment in the first-mentioned State if he has and habitually exercises in that State an authority to conclude
contracts in the name of the enterprise, unless his activities are limited to the purchase of goods or merchandise
for the enterprise.

(e) An enterprise of a Contracting State shall not be deemed to have a permanent establishment in the
other
Contracting State merely because it carries on business in that other State through a broker, general commission
agent or any other agent of an independent status, where such persons are acting in the ordinary course of their
business.

(f) The fact that a company which is a resident of a Contracting State controls or is controlled by a company
which is a resident of the other Contracting State, or which carries on business in that other State (whether
through a permanent establishment or otherwise), shall not of itself constitute either company a permanent
establishment of the other.

8. The term "pension" means periodic payments made in consideration of services rendered or by way of
compensation for injuries received.

9. The term "annuity" means a stated sum payable periodically at stated times during a specified or
ascertainable period of time.

10. The term "competent authorities" means in the case of the Kingdom of Greece, the Ministry of Finance,
and in the case of the Federal Republic of Germany, the Federal Minister of Finance.

(2) In the application of the provisions of this Agreement in a Contracting State any term not otherwise defined in
this Agreement, shall, unless the context otherwise requires, have the meaning which it has under the laws in
force in that State relating to the taxes which are the subject of this Agreement.

Article Il

(1) The industrial or commercial profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable only in that State
unless the enterprise carries on a trade or business in the other Contracting State through a permanent
establishment situated therein. If it carries on a trade or business in that other State through a permanent
establishment situated therein, tax may be imposed on those profits in the other State but only on so much of
them as is attributable to that permanent establishment.

(2) Where an enterprise of a Contracting State carries on a trade or business in the other Contracting State
through a permanent establishment situated therein, there shall be attributed to the permanent establishment the
industrial or commercial profits which it might be expected to derive in that other State if it were an independent
enterprise engaged in the same or similar activities under the same or similar conditions and dealing at arm's
length with the enterprise of which it is a permanent establishment.

(3) In determining industrial or commercial profits of a permanent establishment there shall be allowed as
deductions all expenses reasonably allocable to the permanent establishment, including executive and general
administrative expenses so allocable.

(4) No portion of any profits arising to an enterprise of a Contracting State shall be attributed to a permanent
establishment situated in the other Contracting State by reason of the mere purchase of goods or merchandise
within that other State by the enterprise.



(5) Paragraph (1) shall not be construed as preventing a Contracting State from imposing pursuant to this
Agreement a tax on income (e.g. dividends, rents) derived from sources within its territory by a resident of the
other Contracting State if such income is not attributable to a permanent establishment in the first-mentioned
State.

(6) Paragraph (1) shall likewise apply in respect of the Gewerbesteuer (trade tax) computed on a basis other than
industrial and commercial profits.

Article IV

Where
(a) an enterprise of a Contracting State participates directly or indirectly in the management, control or capital
of an enterprise of the other Contracting State, or

(b) the same persons participate directly or indirectly in the management, control or capital of an enterprise of
a Contracting State and an enterprise of the other Contracting State,

and, in either case, conditions are made or imposed between the two enterprises, in their commercial or financial
relations, which differ from those which would be made between independent enterprises, then any profits which
would, but for those conditions, have accrued to one of the enterprises, but by reason of those conditions, have
not so accrued, may be included in the profits of that enterprise and taxed accordingly.

Article V

(1) Profits which a resident of the Kingdom of Greece derives from operating ships in international traffic whose
port of registry is in the Kingdom of Greece shall be taxable only in that State.

(2) Profits from the operation of ships in international traffic accruing to a resident of the Federal Republic of
Germany from an enterprise which is managed and controlled in the Federal Republic of Germany shall be
taxable only in that State.

(3) Profits from the operation of aircraft in international traffic shall be taxable only in the Contracting State in
which the place of effective management of the enterprise is situated.

(4) Paragraph (3) shall likewise apply in respect of participations in pools of any kind by enterprises engaged in
air-transport.

(5) Paragraphs (1), (2) and (3) shall likewise apply in respect of the Gewerbesteuer (trade tax) computed on a
basis other than industrial and commercial profits.

Article VI

(1) Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting State to a resident of the other Contracting
State may be taxed in that other State.

(2) However, such dividends may be taxed in the Contracting State of which the company paying the dividends is
a resident according to the law of that State, but the tax so charged shall not exceed 25 per cent. of the gross
amount of the dividends.

This paragraph shall not affect the taxation of the company in respect of the profits out of which the dividends are
paid.

(3) The term "dividends" as used in this Article means income from shares, "jouissance" shares or "jouissance"
rights, mining shares, founders' shares or other rights, not being debt-claims, participating in profits, as well as
income from other corporate rights assimilated to income from shares by the taxation law of the State of which the
company making the distribution is a resident, and shall include in the case of the Federal Republic of Germany



distributions on investment trust certificates and income derived by a sleeping partner from his participation as
such.

(4) Paragraphs (1) and (2) shall not apply where a resident of a Contracting State carries on a trade or business
in the other Contracting State through a permanent establishment situated therein and such dividends are
attributable to that permanent establishment; in such event Article Ill of this Agreement is applicable.

Article VII

(1) Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the other Contracting State may be taxed in
that other State.

(2) However, such interest may be taxed in the Contracting State in which it arises, according to the law of that
State, but the tax so charged shall not exceed 10 per cent of the amount of the interest.

(3) Interest arising in the Kingdom of Greece and paid to the Deutsche Bundesbank or to the Kreditanstalt fir
Wiederaufbau in the Federal Republic of Germany shall be exempt from Greek tax. Interest arising in the Federal
Republic of Germany and paid to the Bank of Greece shall be exempt from Federal Republic tax.

(4) The term "interest" as used in this Article means income from Government securities, bonds or debentures
whether or not secured by mortgage and whether or not carrying a right to participate in profits, and debt-claims
of every kind as well as all income assimilated to income from money lent by the taxation law of the State in which
the income arises.

(5) Paragraphs (1) and (2) shall not apply where a resident of a Contracting State carries on a trade or business
in the other Contracting State through a permanent establishment situated therein and such interest is attributable
to that permanent establishment; in such event Article Ill of this Agreement is applicable.

(6) Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is that State itself, a political sub-
division, a local authority or a resident of that State. Where, however, the person paying the interest, whether he
is a resident of a Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent establishment in connection
with which the indebtedness on which the interest is paid was incurred, and such interest is borne by such
permanent establishment, then such interest shall be deemed to arise in the Contracting State in which the
permanent establishment is situated.

(7) Where, owing to a special relationship between the payer and the recipient or between both of them and some
other person, the amount of the interest paid, having regard to the debt claim for which it is paid, exceeds the
amount which would have been agreed upon by the payer and the recipient in the absence of such relationship,
the provisions of this Article shall apply only to the last-mentioned amount. In that case, the excess part of the
payments shall remain taxable according to the law of each Contracting State, due regard being had to the other
provisions of this Agreement.

(8) This Article shall not be construed to restrict any exemption, deduction or other allowance now or hereafter
accorded, by the laws of the Kingdom of Greece, in the determination of Greek tax on interest arising in the
Kingdom of Greece and paid to a resident of the Federal Republic of Germany

Article VIII

(1) Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of the other Contracting State shall be taxable
only in that other State.

(2) The term "royalties" as used in this Article means payments of any kind received as a consideration for the
use of, or the right to use, any copyright of literary, artistic or scientific work, any patent, trade mark, design or
model, plan, secret formula or process, or for the use of, or the right to use, industrial, commercial, or scientific
equipment, or for information concerning industrial, commercial, or scientific experience.



(3) Paragraph (1) shall not apply where a resident of a Contracting State carries on a trade or business,
professional services, or any other independent activities in the other Contracting State through a permanent
establishment or fixed base therein and the royalties are attributable to such permanent establishment or fixed
base; in such event Atrticle Il or XI of this Agreement is applicable.

(4) Where, owing to a special relationship between the payer and the recipient or between both of them and some
other person, the amount of the royalties paid, having regard to the use, right or information for which they are
paid, exceeds the amount which would have been agreed upon by the payer and the recipient in the absence of
such relationship, the provisions of this Article shall apply only to the last-mentioned amount. In that case, the
excess part of the payments shall remain taxable according to the law of each Contracting State, due regard
being had to the other provisions of this Agreement.

Article IX

(1) Gains from the sale, transfer or exchange of capital assets derived by a resident of a Contracting State from
sources within the other Contracting State shall be taxable only in the first-mentioned State.

(2) Paragraph (1) shall not apply where a resident of a Contracting State carries on a trade or business in the
other Contracting State through a permanent establishment situated therein and such gains are attributable to
that permanent establishment; in such event Article 11l of this Agreement shall be applicable.

Article X

(1) Remuneration in respect of present services paid out of public funds of the Kingdom of Greece or any political
sub-division thereof shall be taxable only in that State unless the payment is made to a German national who is
not also a national of the Kingdom of Greece.

(2) Remuneration in respect of present services paid out of public funds of the Federal Republic of Germany or its
Lander or political sub-divisions thereof shall be taxable only in that State unless the payment is made to a
national of the Kingdom of Greece who is not also a German national.

(3) The provisions of paragraphs (1) and (2) shall not apply to remunerations in respect of services in connection
with any trade or business carried on by either of the Contracting States or political sub-divisions thereof for
purposes of profit.

(4) The provisions of paragraphs (1) and (2) shall also apply to remuneration paid by the Deutsche Bundesbank,
the Deutsche Bundesbahn and the Deutsche Bundespost and the corresponding organisations of the Kingdom of
Greece.

Article XI

(1) Income derived by a resident of a Contracting State in respect of professional services or other independent
activities of a similar character shall be taxable only in that State unless he has a fixed base regularly available to
him in the other Contracting State for the purpose of performing his activities. If he has such a fixed base such
part of that income as is attributable to that base may be taxed in that other State. Notwithstanding anything
contained in the foregoing provisions income derived by public entertainers, such as theatre, motion picture, radio
or television artists, and musicians, and by athletes, from their personal activities as such may be taxed in the
Contracting State in which these activities are exercised.

(2) Salaries, wages and other similar remuneration derived by a resident of a Contracting State in respect of an
employment shall be taxable only in that State, unless the employment is exercised in the other Contracting
State. If the employment is so exercised, such remuneration as is derived therefrom may be taxed in that other
State.

(3) Notwithstanding the provisions of paragraph (2) above, remuneration derived by a resident of a Contracting
State in respect of an employment exercised in the other Contracting State shall be taxable only in the first-
mentioned State, if



(a) the recipient is present in that other State for a period or periods not exceeding in the aggregate 183 days
in the fiscal year concerned, and

(b) the remuneration is paid by or on behalf of an employer who is not a resident of that other State, and

(c) the remuneration is not deducted from the profits of a permanent establishment or a fixed base which the
employer has in that other State.

(4) Directors' fees and similar payments derived by a resident of a Contracting State in his capacity as a member
of the board of directors of a company which is a resident of the other Contracting State may be taxed in that
other State.

(5) Remuneration for personal services performed aboard a ship in international traffic may be taxed in the
Contracting State in which the ship's port of registry is situated.

(6) Remuneration for personal services performed aboard an aircraft in international traffic may be taxed in the
Contracting State in which the place of the effective management of the enterprise is situated, which employs the
person concerned.

Article XII

(1) Any pensions and any annuity (excluding any pension and annuity referred to in paragraphs (2) and (3)
derived by a resident of a Contracting State from sources within the other Contracting State shall be taxable only
in the first-mentioned State.

(2) Pensions and annuities paid out of public funds of the Kingdom of Greece or any political sub-division thereof
shall be taxable only in that State.

(3) Pensions and annuities paid out of public funds of the Federal Republic of Germany or its Lander or political
sub-divisions thereof shall be taxable only in that State.

(4) The provisions of paragraphs (2) and (3) shall also apply to pensions and annuities paid by the Deutsche
Bundesbank, the Deutsche Bundesbahn and the Deutsche Bundespost and the corresponding organisations of
the Kingdom of Greece.

(5) Pensions, annuities and other recurring or non-recurring remuneration paid by a Contracting State or by any
legal person organized under the public laws of that State as compensation for an injury or damage sustained as
a result of hostilities or political persecution shall be taxable only in that State.

Article XIlI

(1) Income derived by a resident of a Contracting State from immovable property may be taxed in the Contracting
State in which such property is situated.

(2) The term "immovable property" shall be defined in accordance with the laws of the Contracting State in which
the property in question is situated. The term shall in any case include property accessory to immovable property,
livestock and equipment of agricultural and forestry enterprises, rights to which the provisions of general law
respecting landed property apply, usufruct of immovable property and rights to variable or fixed payments as
consideration for the working of mineral deposits, sources and other natural resources; ships and aircraft shall not
be regarded as immovable property.

(3) The provisions of paragraphs (1) and (2) above shall apply to income derived from the direct use or from the
letting of immovable property or the use in any other form of such property, including income from agricultural or
forestry enterprises. They shall likewise apply to profits from the alienation of immovable property.



(4) The provisions of paragraphs (1) to (3) above shall also apply to the income from immovable property of any
enterprises other than agricultural or forestry enterprises and to income from immovable property used for the
performance of professional services.

Article XIV

Income derived by a professor from one of the Contracting States as remuneration for teaching or research work,
during a period of temporary residence not exceeding two years, at a university, in the other Contracting State,
shall not be taxed in that other State.

Article XV

Payments which a student or business apprentice from one of the Contracting States who is present in the other
Contracting State solely for the purpose of his education or training receives for the purpose of his maintenance,
education or training, shall not be taxed in that other State, provided that such payments are made to him from
sources outside that other State.

Article XVI

(1) Capital represented by immovable property as defined in paragraph (2) of Article XllI of this Agreement may
be taxed in the Contracting State in which such property is situated.

(2) Subject to the provisions of paragraph (1), capital represented by assets forming part of the business property
employed in a permanent establishment of an enterprise of a Contracting State, or by assets pertaining to a fixed
base used for the performance of professional services, may be taxed in the Contracting State in which the
permanent establishment or fixed base is situated.

(3) Ships and aircraft operated in international traffic and assets, other than immovable property, pertaining to the
operation of such ships and aircraft, shall be taxable only in the Contracting State which according to Article V of
this Agreement has the right to tax the profits derived from such ships or aircraft.

(4) All other elements of capital which belong to a resident of a Contracting State shall be taxable only in that
State.

Article XVII
(1) Tax shall be determined in the case of a resident of the Kingdom of Greece as follows:

Subject to the provisions of the Greek income tax law Federal Republic tax payable under the laws of the Federal
Republic of Germany and in accordance with this Agreement, whether directly or by deduction, in respect of
income from sources within the Federal Republic of Germany shall be allowed as a credit against the Greek tax
payable in respect of that income.

(2) Tax shall be determined in the case of a resident of the Federal Republic of Germany as follows:

1. Unless the provisions of sub-paragraph (2) below apply, there shall be excluded from the basis upon which
Federal Republic tax is imposed, any item of income from sources within the Kingdom of Greece and any
item of capital situated within the Kingdom of Greece which, according to this Agreement, may be taxed

in the Kingdom of Greece. The Federal Republic of Germany, however, retains the right to take into
account in the determination of its rate of tax the items of income and capital so excluded.

2.
(a) There shall be allowed as a credit against the Federal Republic tax payable in respect of

(aa) dividends arising in the Kingdom of Greece the Greek tax paid thereon;



(bb) interest arising in the Kingdom of Greece the Greek tax paid thereon, or, if such interest is exempt
from Greek tax due to special provisions of Greek law for the promotion of the economic development
of the Kingdom of Greece, 10 per cent. of the amount of such interest;

(cc) remuneration paid out of public funds of the Kingdom of Greece to a German national who is not
also a national of the Kingdom of Greece, the Greek tax paid thereon;

(dd) remuneration within the meaning of Article Xl par. (4) and (5) arising in the Kingdom of Greece, the
Greek tax paid thereon.

(b) However, in the case of income from dividends paid to a company limited by shares being a resident of
the Federal Republic of Germany by a company limited by shares being a resident of the Kingdom of
Greece there shall be allowed as a credit against the Federal Republic tax the amount of 30 per cent. of
the gross-dividends, if, but only fif,

(aa) at least 25 per cent of the voting shares of the Greek joint-stock company are owned by the
German
company limited by shares and

(bb) the Greek joint-stock company derives its income exclusively or almost exclusively from mining,
producing or selling goods or merchandise, rendering services, or doing banking or insurance business,

or from dividends paid by another Greek joint-stock company which itself derives its income
exclusively or almost exclusively from mining, producing or selling goods or merchandise, rendering
services, or doing banking or insurance business.

Article XVIII

The provisions of this Agreement shall not be construed to deny or affect in any manner the right of diplomatic
and consular officers to other or additional exemptions now enjoyed or which may hereafter be granted to such
officers.

Article XIX

(1) The competent authorities of the Contracting States shall upon request exchange such information (being
information available under the respective taxation laws in the normal course of administration) as is necessary
for carrying out the provisions of this Agreement or for the prevention of fraud or the administration of statutory
provisions against legal avoidance in relation to the taxes which are the subject of this Agreement. Any
information so exchanged shall be treated as secret and shall not be disclosed to any persons other than those
concerned with the assessment and collection of the taxes which are the subject of this Agreement. No
information shall be exchanged which would disclose any trade, business, industrial or professional secret or any
trade process.

(2) In no case shall the provisions of this Article be construed so as to impose upon either of the Contracting
States the obligation to carry out administrative measures at variance with the regulations and practice of either
Contracting State or which would be contrary to its sovereignty, security of public policy or to supply particulars
which are not procurable under its own legislation or that of the State making application.

Article XX

(1) Where a resident of a Contracting State shows proof that the action of the tax authorities of the Contracting
States has resulted or will result in double taxation contrary to the provisions of this Agreement he shall be
entitled to present his case to the State of which he is resident. Should his claim be deemed worthy of
consideration, the competent authority of the State to which the claim is made shall endeavour to come to an
agreement with the competent authority of the other States with a view to avoidance of double taxation.

(2) For the settlement of difficulties or doubts in the interpretation or application of this Agreement or in respect of



its relations to Agreements of the Contracting States with third States the competent authorities of the Contracting
States shall reach a mutual agreement as quickly as possible.

Article XXI

(1) The nationals of a Contracting State shall not be subjected in the other Contracting State to any taxation or
any

requirement connected therewith which is other or more burdensome than the taxation and connected
requirements to which nationals of that other State in the same circumstances are or may be subjected.

(2) The term "nationals" means:

(a) in respect of the Federal Republic of Germany: all Germans within the meaning of Article 116 (1) of the
basic Law for the Federal Republic of Germany;

(b) in respect of the Kingdom of Greece: all Greek citizens;

(c) all legal persons, partnerships and associations deriving their status as such from the law in force in a
Contracting State.

(3) Stateless persons shall not be subjected in a Contracting State to any taxation or any requirement connected
therewith which is other or more burdensome than the taxation and connected requirements to which nationals of
that State in the same circumstances are or may be subjected.

(4) The taxation on a permanent establishment which an enterprise of a Contracting State maintains in the other
Contracting State shall not be less favourable levied in that other State than the taxation levied on enterprises of
that other State carrying on the same activities.

This provision shall not be construed as obliging a Contracting State to grant to residents of the other Contracting
State any personal allowances, reliefs and reductions for taxation purposes on account of civil status or family
responsibilities which it grants to its own residents.

(5) Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly or partly owned or controlled, directly or
indirectly, by one or more residents of the other Contracting State, shall not be subjected in the first-mentioned
Contracting State to any taxation or any requirement connected therewith which is other or more burdensome
than the taxation and connected requirements to which other similar enterprises of that first-mentioned State are
or may be subjected.

(6) In this Article the term "taxation" means taxes of every kind and description.

Article XXII
This Agreement shall also apply to Land Berlin, provided that the Government of the Federal Republic of
Germany has not made a contrary declaration to the Government of the Kingdom of Greece within three months
from the date of entry into force of the Agreement.

Article XXIII

(1) This Agreement shall be ratified and the instruments of ratification shall be exchanged as soon as possible in
Bonn.

(2) This Agreement shall come into force after the expiration of a month following the date on which the
instruments of ratification are exchanged and shall thereupon have effect:

(a) in respect of Greek tax, in relation to the income derived in the calendar year 1964 and the subsequent
calendar years,

(b) in respect of Federal Republic tax, for taxes which are levied for the calendar year 1964 and the
subsequent



calendar years.
Article XXIV
This Agreement shall continue in effect indefinitively but either of the Contracting States may on or before the
30th day of June in any calendar year after 1967 give to the other Contracting State notice of termination, and in
such event this Agreement shall cease to be effective:

(a) in respect of Greek tax, in relation to the income derived in the calendar year subsequent to the year in
which the notice of termination is given,

(b) in respect of the Federal Republic tax, for taxes which are levied for the calendar year following the year in
which the notice of termination is given.

In witness whereof the undersigned duly authorised thereto have signed this Agreement and have affixed thereto
their seals.

Done in six originals in Athens this day of April 18th, 1966, in six originals, two each in the German, Greek and
English languages, all three texts being equally authoritative except in the case of doubt when the English text
shall prevail.

For the Kingdom of Greece For the Federal Republic of Germany



